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plus total: s'informer avant d'essayer d ' informer les 
autres. Fuir I'approximatif. La notion confuse. Le 
brouillard dans sa propre connaissance. 

La tentation est grande pour celui qui se trouve 
en possession d'une tribune (et I'imprime en est 
une) de se sentir au-dessus de la melee. De s'arroger 
Ie droit d'imposer aux autres son regard. 

Pour s'attribuer, pourtant, ce privilege que de 
travail, que de maitrise de soi, que d'humilite ne 
sont necessaires', Chaque fait, chaque point do it 
etre verifie, inspecte, examine. Chaque idee passee 
au tamis, chaque phrase scrutee a la loupe ... 
Douter, donc, de soi? Reviser inlassablement ses 
propres connaissances?Sans nul doute. Car pour 
avoir droit a la con fiance il faut bien la meriter. Le 
lecteur est un juge implacable. S'il attrape en faute 
celui qui pretend savoir plus long que lui, il ne 
pardonne jamais I'imposture. 

Toujours sur Ie qui vive, donc .... Comme si a 
chaque instant on passe un exam en de passage. 
Ne jamais se dire que se public line verra que du 
feu" en noyant sa propre incertitude dans des 
fioritures de style ou un ocean de paroles ..... Le 
dedain du public et la mesestime de son pouvoir 
d'evaluation temoignent d'une malhonnetete 
intellectuelle aussi meprisable que la friponnerie du 
plus vulgaire des voleurs. 

Et I'originalite, alors? Le sceau personnel? La 
spontan~ite dans I'expression? Autant d'atouts au 
service de la verite. Autant d'armes au service d'une 
cause. Celui qui possede Ie talent d'ecrire peut 
donner une aureole a la plus inerte des matieres. A 
condition que cette matiere soit authentique. Le 
peintre d'une ~nature morte
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en fait un chant de vie 
et Ie musicien des bruits confus J une harmonie 
celeste. C'est la ou intervient I'alchimie creatrice et 
c'est en maniant ces outils invisibles que Ie 
journaliste rejoint I'ecrivain et la grande famille de 
I'art .... 

Our, ingrat, astreignant, Ie metier 
d'informer? Oui, certes. lV1ais aussi plein de joies, 
de compensations, de satisfactions profondes. 

Quelle chaleur au fond du coeur en effet 
quand on n:!ussit a etablir avec Ie lect~ur ce pont 
d'amitie, cette complicite tacite qui est un vrai 
pacte de fraternite humaine. 

Je me dis souvent que si je devais resumer ma 
de marche professionnelle dans un seul voeu je 
n'hesiterais pas a demander la grace d'enfermer 
dans mes ecrits ce cri pousse par toutes les 
bouches. Car ce n'est qu'ainsi que Ie journaliste 
donne un sens a sa mission et tend un miroir a son 
epoque. C'est sa revanche contre la precarite de son 
metier, la recompense de ce vol de Iibellule 

sanctionne par les minutes qui passent. Le fait de se 
fondre dans son public pour devenir sa voix, son 
porte-parole, n'est-il pas un privilege qui vaut tous 
les sacrifices? 

Elaborer d'avantage? A quoi bon .... II en est 
de la soif d'ecrire com me de toutes les impulsions. 
On n'attend pas les directives des autres pour se 
jeter sur une source fraiche ou I'experience d'autrui 
avant de repondre a I'appel qui jaillit du fond de 
soi-meme. Celie qui porte en elle Ie grain 
trouvera toujours moyen de repandre la semence. 
Les avertissements, les mises en garde, les modes 
d'emploi tendus devant elle ne feront que stimuler 
sa volonte' .... 

Et c'est peut-etre dans cette intention que 
j'ecris ces lignes. 

Car malgre les difficultes et les servitudes, les 
obstacles dress~s dans un milieu ou les femmes 
doivent lutter aprement pour leur place au soleil, 
o u c h a que pause sign ifie une mort dans les 
memoires, je choisirais pour conclure les vers 
d'Eluard: "Et si c'etait a refaire, je referais ce 
chem in". Pouce par pouce et centimetre par 
centimetre ..... . 

CLAIRE GEBEYLI 

Information and Propaganda 

One of our political leaders once declared that 
propaganda may have a stronger effect on people 
than the atomic bomb. He meant that whether 
propaganda takes the form of true or false 
information, it can playa highly significant role in 
shaping public opinion; in other words, in shaping 
people's minds and attitudes as a whole. 

In our days information is no more static. It 
has become a dynamic tool, a powerful force 
widening its sphere through swift and easy 
communication; making its way into every place 
and locality. It thus travels, and from local 
information may in the long ru n become so 
widespread that it would exert its influence on the 
minds of world leaderships as well as on the world 
inhabitants everywhere. 

As for propaganda, its influence is hard to 
remove, especially when ordinary or common 

people are subjected to it, and common people 
form the majority in every country. Propaganda 
thus becomes a force for peace or for war, for good 
or for evil, for construction or for destruction. 
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(~ ___ O_P_E_N_F_O_R_U_M ____________ ~-=~ __ ~~ __ ~~ ____ ~ ______________ ~) 

Nations today are so interdependent cu Itu rally, 
economically and politically that they recognize 
the importance of information transmitted to them 
and about them. They insist that it be true and 
well founded. 

I believe that shaping of public or world 
opinion depends on information which may be 
accurate and trustworthy or false and misleading. 
The importance of information has recently made 
it a science for which a new term, "informatique" 
has been coined. This science aims to study the 
technological and psychological methods which 
help make communications quick and accurate. 

In Lebanon, the newly established Center of 
Automatic Information (Nov. 1983) reveals the 
concern of this country for the subject. For having 
been since time immemorial, a crossroads of 
cultures due to its strategic geographical position, 
Lebanon is also trying to become a crossroads for 
information. In fact., the large number of 
newspapers published daily in the country in 
Arabic, French and English, and the even greater 
number of weekly magazines belonging to different 
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religious, political, cultural or social groups well 
illustrate this trend. 

It may be appropriate to add here that it has 
been the policy of AI-Raida to offer what it 
considers to be true and unbiased information 
about a specialized and most important topic: 
"Women in the Arab World". 

We at AI-Raida try as much as we can to 
transm it regionally and internationally a better 
understanding of the Arab woman, her traditional 
ro Ie, her place in today's society and her 
aspirations and potential for the future. 

Following the Lebanese policy of openess to 
cultures, we intend to keep working towards a 
better understanding between women and men in 
Arab countries as well as to participate in moving 
public opinion towards the adoption of stands 
which might help develop world cooperation and 
understanding. 

It is an ambitious plan but we hope that our 
efforts, no matter how small and limited, will not 
fail to have some effect. 

Rose Ghurayyib 

Report on a Research Trip 

Between September and December of 1983 
sponsored by a Fulbright award, I visited seven 
African and North African countries conducting 
interviews with women from various social classes, 
occupations and experiences. I also contacted the 
various women's associations in the countries. The 
aim of this trip was to reassess the position of 
women and the women's associations in the 
different countries as well as to collect material, 
published and unpublished data, and literature. I 
now have about 60 (1 hY2 hour) tape recording of 
interviews in Arabic, English, French and \/I'olof 
with women, and sometimes men, speaking about 
the pressing issues facing women today, or 
discussing their lives. I also took many photographs 
and travelled with two assistants provided by the 
University of Illinois, one for the Anglophone 
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countries, the other for the Francophone ones. 
Both women had been co-conveners of the 
Common Differences: Third World Women and 
Fern in ist Perspectives conference held at the 
Un iversity of Illinois last Spring. 

In Egypt the feminist writer and physician 
Nawal el Saadawy provided me with contacts with 
women from a variety of backgrounds. Through 
her and other contacts I was able to interview 
novelists and journalists such as Ekbal Baraka, 
Mona Hilmi and Fathiya AI-Assai as well as 
business women, doctors, nurses and maids. 

In Sudan we were the guests of Ahfad 
University College for Women in Omdurman. 
Amina Badri, a professor at the college, wife of the 
dean and an active member of the Bubaker 
Association for Women's Studies, arranged for us 


